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1Rack Air Removal Unit

一般情報

概要
製品の説明

American Power Conversion（APC®） Air Removal Unit SX（ARU）は、NetShelter® SXラック、
VXに搭載の機器が発する温風を除去します。ARU 600mm幅（ACF400）には、ファンボックス

（ACF115）とフレーム（ACF136またはACF137）があり、ARU750mm幅（ACF402）は、ファンボッ
クス（ACF115）とフレーム（ACF137）によって構成されています。4個のファンによるエアフ
ローで高密度実装された機器から熱気を除去し、ラック後部の電源ケーブルおよびデータ転
送ケーブルの間に空気を迂回させることができます。ダクトキット（別売）を天井プレナム
に接続することにより、室内全体から熱気を除去します。

ACF400 Air Removal Unit SXには次の主な機能があります。

•  フォールトトレラントファンシステム

•  A-Bデュアル電源方式

•  内蔵式Network Management Card

•  組み込みLCDディスプレイ

次の品目は別売品です。

•  ダクトキット（ACF126、ACF127） - ファンﾎﾞｯｸｽを天井プレナムに接続（推奨）

•  アラームビーコン（警告灯）（AP9324） - 警告する状況がある場合に点灯
（オプション）

•  リモート温度センサ（AP9335T） - センサを3個まで接続可能（オプション）

以下を参照してください。アプリケーションノートAN-109「Rack Air Removal 
Unit SX Application Guidelines」
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安全に関する情報

危険
感電の危険があります。

•  Air Removal Unit SXは、3線の接地されたコンセントに接続してください。コ
ンセントは、適切な電源系統/保護装置（ヒューズ、サーキットブレーカ）につ
ながっていなければなりません。上記以外のコンセントに接続すると、電気
ショックの障害を受ける可能性があります。

•  本装置の電圧では、感電する危険があります。本装置は分解しないでください。

これらの指示手順に従わない場合、人体の重大な損傷または死亡につながるおそれが
あります。

警告
人体の損傷/装置の破損につながるおそれがあります。

•  Air Removal Unit SXは、機器を搭載して釣り合いをとるか倒れないよう固定し
たラックにのみ設置してください。

•  取り付ける前にAir Removal Unit SXに破損がないかを確認してください。

•  取り付けが完了するまで、ユニットの電源を入れないでください。Air Removal 
Unit SXのファンは回転します。ラックに取り付けないで動かすと、けがをする
恐れがあります。

•  ファンに吸い上げられる恐れがあるため、髪をまとめていない場合やゆったり
した服を着用している場合はファンに近づかないでください。

•  取り付ける前に、電源コードのプラグとソケットが損傷していないか確認して
ください。

•  Air Removal Unit SXの取り付けと操作は、必ずこのマニュアルの説明に従って
ください。

•  Air Removal Unit SXには、お客様が修理可能な箇所はありません。Air 
Removal Unit SXを開けたり修理したりしないようにしてください。

これらの指示手順に従わない場合、人体の重大な損傷、死亡または 装置の損傷につな
がるおそれがあります。

注意
人体の損傷につながるおそれがあります。

お客様ご自身でAir Removal Unit SXの据付を行わないでください。けがや装置の
損傷につながるおそれがあります。Air Removal Unit SXを安全に設置するには、
少なくとも2名必要です。

これらの指示手順に従わない場合、人体の重大な損傷または装置の損傷につながるお
それがあります。
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パッケージの内容

必要工具（工具は同封されていません）

受け取り時の確認

パッケージの内容物を点検し、すべてのパーツが揃っているかどうか、また製品が破損して
いないかどうかを確認してください。損傷が見られる場合は、直ちに輸送会社に連絡してく
ださい。内容物の不足、破損、その他何らかの問題がある場合は、APCまたは販売店にお問い
合わせください。

項目 説明 数量

 ヒンジピン 1

 送風ファン取付フレーム
備考：図が示しているのは幅の狭いモデルであり、
ご使用のモデルとは異なる場合があります。

1

 Net Shelter SX ラック取り付け用M6×50平ネジ 6

 Net Shelter VX ラック取り付け用M6×50平ネジ 8

 ホールプラグ 8

 転倒防止用ストラップ、ロックワッシャ付きM6六角ネジ 1

 送風ファン延長カバー取り付け用M4×8ネジ 4

 電源コード - NEMA 5-15 2

 電源コード - CEE22 2

 送風ファン延長カバー 1

 送風ファン本体 1

#2 プラスドライバー M5 Torx®/プラスドライバー 六角レンチ

na
15

11
a
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据付

取り付けフレームの設置
ドアの取り外し手順

1. 必要に応じて、ラックを移動して後部に少なくとも
762 mm（30インチ）のすき間を空けてARUを設置し
ます。

2. 各ドアから接地ワイヤの接続を外します。
3. ラックから接地ワイヤを取り外して、ARUをぴったり

と配置できるようにします。
4. ラックから背面ドアを外します。

SXラックからのドアの取り外し ドアを90度まで開き、持ち
上げてヒンジから外します。

VXラックからのドアの取り外し 

1. 背面ドアを開いて、ばね付きヒンジピ
ンを引き下ろします。フレームからド
アを持ち上げます。

警告
転倒注意 - 装置の破損につながるおそれがあります。

•  けがやラックの損傷を避けるため、1人がフレームからドアを取り外している間
に、もう1人がドアを支えている必要があります。

•  ラックをほかのラックと隣接して設置していない場合は、ARU設置中の転倒を避
けるためにラック内に十分な重量の機器が搭載されているか、または十分な支
えがあるかを確認してください。

これらの指示手順に従わない場合、人体の重大な損傷または 装置の損傷につながるお
それがあります。

ns
06

17
a

ns
02

66
a
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2. 六角レンチを使用して、ドアフレーム
上下のドアバンパーを取り外します。

3. プラスドライバを使用して、背面ドア
のドアヒンジと背面のスカートをラック
から取り外します。

ns
02

67
a

ns
05

95
a
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取り付けフレームをラックに固定

42U SXラックに本体マウントフレームを設置する 

1. ラックの取り付け穴から6穴プラ
グを取り外します。

2. マウントフレームを持ち上げて
ドアヒンジ上部に置き、フレー
ムがヒンジに引っかかるように
します。

3. 6個のM6プラスネジを使用して、フレームをラック
に固定してください。

a.上部の穴（A/B）を使用します。

b.中央および下部の穴（A）を使用します。

c.必要であれば、中央の未使用の穴（B）を付
属のホールプラグでふさぎます。

警告
転倒注意 - 装置の破損につながるおそれがあります。

Air Removal Unit SXは、機器を搭載して釣り合いをとるか倒れないよう固定し
たラックにのみ設置してください。

これらの指示手順に従わない場合、人体の重大な損傷または 装置の損傷につながるお
それがあります。

na
15

18
a

備考：NetShelter SX
ラックでは、適切に設置
できるようにマウントフ
レームにドアヒンジを使
用しています。

na
15

20
a

A/B

B

A

A

42Uの高さのNetShelter VXの
ラックの全体図

備考：ご使用のマウントフレームと
は若干異なる場合があります。
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42U VXラックに本体マウントフレームを設置する 

1. マウントフレームをラックに配置し、マウン
トフレームの上部をラック開口部の上端に揃
えます。

2. 8つのM6 50平ネジ（一方に4つ）を使用して、
本体マウントフレームをラックに固定します。マウン
トフレーム内側端の穴（C）を使用します。

3. 必要であれば、前面側の未使用の穴（A/B、A、
およびB ）を付属のホールプラグでふさぎます。

na
15

26
a

na
15

27
a

C

C

C

C
A/B

A

B

A

42Uの高さのNetShelter VXの
ラックの全体図

備考：ご使用のマウントフレームとは若干異
なる場合があります。
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本体マウントフレームの拡張と取り付け

ラックの高さが47Uまたは48Uの場合は、追加のU-スペースに合わせて取り付けフレームを拡
張します。

1. フレーム下部の両側の2つのネジを取り外します。
2. フレームをラックの高さまで拡張します。
3. 手順1で取り外した2つのネジを使用して、フレームを取り

付けます。

4. マウントフレームをラックに配置します。
5. NetShelter SXラックの取り付けでは、6つのM6×50平ネジ
（一方に3つ）を使用して、マウントフレームをラックに固
定します。マウントフレーム前面側の穴（A/BおよびB）を
使用します。NetShelter VXラックの取り付けでは、8つの
M6×50平ネジ（一方に4つ）を使用して、マウントフレーム
をラックに固定します。マウントフレーム内側端の穴（D）
を使用します。

6. 必要であれば、マウントフレーム表面の未使用の取り付け
穴を付属のホールプラグでふさぎます。

備考：ご使用のマウントフレームとは若干異なる場合があります。

na
15

21
a

備考：フレームの拡張可能なセクションには、両
側に4つの穴があります。47Uフレームでは、取り
付けに2番目と4番目の穴を使用します。48Uフ
レームでは、取り付けに1番目と3番目の穴を使用
します。

na
15

22
a

na
15

29
a

D
D

D

D

na
15

20
a

A/B

B

B
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送風ファンの取付

1. ラックのレベリングフットが床面まで下げら
れていることを確認してください。

2. 前部、下部および装置内部のハンドルを使用
して2名で送風ファンを持ち上げます。

3. マウントフレームの下部ヒンジピンと送風
ファン本体のピン穴をそろえ、慎重に配置し
ます。

4.マウントフレームの上部ヒンジと送風ファン本体の上部
ヒンジを揃え、ヒンジピンを差し込みます。

na
15

30
a

na
15

31
a
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転倒防止用ストラップの取付

ラックを固定する前に転倒防止用ストラップを取り付け
て、ラックの横転を防ぎます。
付属のM6六角ネジとロックワッシャを使用して、転倒防
止用ストラップ(付属)を取り付けます。

接地ワイヤの接続

装置を接地するには、送風ファン本体に接続している接
地ワイヤをマウントフレームに接続している接地ワイヤ
に取り付けます。

注意
転倒注意

転倒防止用ストラップは、一度取り付けたら取り外さないでください。ラックのレ
ベリングフットを下げるとラックは安定しますが、転倒を防止することはできませ
ん。

これらの指示手順に従わない場合、装置の損傷につながるおそれがあります。

na
16

05
a

na
16

04
a



11Rack Air Removal Unit

送風ファン拡張カバー
送風ファン拡張カバーの調整

取り付けフレームのARUの下に送風ファン拡張カバーを取り
付けて、空いている領域をふさぎます。拡張カバーは、42U
ラック用に構成されていますが、47-Uまたは48-Uラック対
応に拡張することができます。

1. 4つの調整ネジを取り外します。

2. 底を下にずらして、適宜47Uまたは48U取り付け穴
に揃えます。

3. 取り外したネジを再度取り付けます。

na
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送風ファン拡張カバーの取付

1. 送風ファン延長カバーを上にずらして、送風ファン
本体の下部に付けます。

2. 4つのM4プラスネジを使用して、送風ファン拡張カ
バーを送風ファンに固定します。

3. 開いている穴すべてにホールプラグを取り付けま
す。

注意
人体の損傷/装置の破損につながるおそれがあります。

ネジをあまり強く締めすぎないようにしてください。

これらの指示手順に従わない場合、装置の損傷につながるおそれがあります。

na
15
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電源の接続
1. ファンがフル稼働するのに十分な電源があることを確認してください。

ラック内のUPSは、この装置に十分な電源を供給するのに適したサイズである必要があ
ります。

2. 付属の電源コードを使いますが、この場合、図のようにコードのメス側とARUの内部に
あるA入力ソケットをつないでください。コードのオス側は電源保護ソケットにつない
で、固定クリップを上方へ傾けてソケットとコードが確実に接続していることを確認
してください。

3. ユニット電源の冗長性を高めるため、B入力ソケットを使用してARUを保護機能のある
別の電源につないでください。

使用可能な電源

電圧 周波数（Hz） 電流（A）

120 60 12（最大）

100 60 12（最大）

200/208/230/240 50/60 10（最大）

警告
人体の損傷/装置の破損につながるおそれがあります。

UPSを使用する場合は、 Rack Air Removal Unit SXを3000 VA、2.7 kW以上の
Smart- UPS®に接続してください。Rack Air Removal Unit SXの使用中は、UPS
の負荷が80%を超えないようにしてください。

これらの指示手順に従わない場合、人体の重大な損傷または装置の損傷につながるお
それがあります。

na
15
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オプションの製品
APCではAir Removal Unit SXのための追加製品（別売りオプション）を提供しています。

•  換気ダクトキット（ACF126：24インチ天井タイル用、ACF127：
600 mm天井タイル用）― 空調された室内から温風を除去します。
この製品は天井の高さが3.66 m（12 ft）以下の室内を主な対象
としていますが、天井の高さにかかわらずあらゆる室内への設置
をお勧めします。

ダクトキットの詳細については、ダクトキット-に同梱の取付けマニュアルま
たはAPCのWebサイト（www.apc.com）を参照してください。

•  温度センサ（AP9335T） - ARUから離れた場所の気
温を監視します。

温度センサの詳細については、センサに同梱の取付けマニュアルまたはAPCの
Webサイト（www.apc.com）を参照してください。

•  アラームビーコン（AP9324） - 警告が発生したときに点灯し
ます。

na
03
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www.apc.com
www.apc.com
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操作

ディスプレイインターフェイス
ディスプレイインターフェイスでは、設定の変更、警告音のしきい値、音声または表示によ
る通知の設定など、さまざまな設定を実行できます。

 Alarm（アラーム） 赤く点灯している場合は、少なくとも1つの新しい重要なアラーム、
警告アラーム、または警告イベントが発生しています。

 Temp Override
（温度超過警告）

黄色く点灯している場合、温度超過の警告がアクティブになってい
ます。

 Check Log（ログ表示灯） 黄色く点灯している場合、イベントログに少なくとも1つの新しいイ
ベントが追加されています。

 Running（運転中） 緑色に点灯している場合、ARUが稼動しています。

 液晶ディスプレイ（LCD） 警告、ステータスデータ、設定項目、ヘルプファイルを表示します。

 上下のナビゲーションキー メニュー項目を選択して、情報を表示します。

 ESC キー 前画面に戻ります。

 HELPキー 状況に応じたヘルブ情報を表示します。HELPキーを押すと、画面の
各項目に関する情報や特定タスクの実行方法が表示されます。

 ENTERキー メニュー項目を開き、システムパラメータへの変更を入力します。

ESC

?

Running

Check
Log

Temp.
Override

Alarm

na
16
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インターフェイスの操作方法

メニュー選択矢印 スクロールキーを押してメニュー選択矢印を目的のメニューオプション
または設定に移動させます。選択した画面を表示する場合、設定を変更する場合は、ENTER

キーを押します。

上下矢印 上下矢印は、メニューまたはステータス画面で他のオプションや設定事項がある
事を示します。追加の項目を表示するにはスクロールキーを押します。

入力矢印 選択した設定の横に入力矢印が表示された場合は、上下矢印キーを押すと設定を
変更する事が出来ます。変更内容を保存する場合はENTERキーを、変更をキャンセルする場合
はESCキーを押します。

パスワード入力

設定を変更しようとすると、パスワードの入力を求めるプロンプトが表示されます。

パスワードを入力するには、上または 下の矢印キーを使用してアル
ファベットをスクロールします。目的の文字まで来たらENTERキーを押
します。このとき、カーソルは次の文字位置に移動します。パスワー
ドの最後の文字を入力したら、再度ENTERキーを押してパスワードを確
定します。

備考：パスワードには大文字/小文字の区別があります。パスワードを変更する場合
は、「Local Password」 (ページ 21)を参照してください。

Date: 18-Jun-2007
Time: 13:15:23

na
01
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a

na
02

81
a

Date: 18-Jun-2007
Time: 13:15:23

Date: 18-Jun-2007
Time: 13:15:23

na
02
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Enter Password:

    APC  **** 
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値の設定
Master Control

ファンを起動するには、メインメニューのOn/Std（スタンバイ）
を選択し、この設定をOnに変更します。ファンは設定に準じて運
転します。スタンバイ（Std）モードになると、ファンは停止しま
す。

モード

あらかじめ定義された設定を使用するには、実際のラック環境に近いラック設定を選択しま
す。設定を自分で調整して温度超過警告の設定があらかじめ定義された設定値に一致しなく
なると、ARUの操作モードにCustomizedと表示されます。

Airflow（風量） ARUでは400～2000 cfmの間で風量を調節できます。400～1000 cfmの間では設
定値が100 cfmごとに、1000 cfm以降は200 cfmごとに増加します。

Temp Override（温度超過警告） 温度超過警告設定によって、排気温度がTemp Set Point
（温度設定値）を超えた場合にARUでラック内の風量を増やすことができます。

Temp Set Point（温度設定値） 排気温度が設定値を超えた場合に、Temp Override（温度超過
警告）がOnになっていれば、ARUが風量を自動的に増やします。

Total Flow（全風量）

ARUを通して排出される風量です。

kW Support

このkW値を使用して、ラック内の機器の電力消費に基づいた最適な流量を選択できます。さ
まざまなタイプの機器にそれぞれ異なる風量が必要なため、kW値はTotal Flowおよび
Operating Modeに基づいて算出されます。

モード 流量 風量比率 温度超過警告 温度設定値

Standard IT（標準IT） 7.5 kW（1200 CFM） 160 CFM/kW On 40°C（104°F）

Mixed IT（混合IT） 10 kW（1200 CFM） 120 CFM/kW On 45°C（113°F）

Blade Server
（ブレードサーバー）

16.5 kW（1600 CFM） 80 CFM/kW On 50°C（122°F）

Master Control:On/Std
Mode: Blade Servers
Total Flow:  xxxcfm
kW Support:  xx.x kW

na
22
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ファンのステータス
ARU Fan

ファンを選択してそのステータスを表示します。

Status（ステータス）

選択したファンの要約です。

OK ファンが正常に機能しています。

Failed Off ファンに異常があり、交換が必要です。

Cyclic Failure ファンのステータスがOKからFailed Offに何回か変化しました。イベントロ
グを調べて原因を特定してください。

Speed（速度）

ファンの速度をcfm（立方フィート/分）またはm3/hr（立方メートル/時）で示します。測定
単位を変更する場合は、「システム設定」 (ページ 21)を参照してください。

Flow（風量）

選択したファンによってダクトを通して排気システムに排出される風量です。

排気
Upper Plenum（上部プレナム温度）

ファン1とファン2によって排出される排気の温度です。

Lower Plenum（下部プレナム温度）

ファン3とファン4によって排出される排気の温度です。

Override（温度超過）

Warning ARUによってラック内の風量が基本風量よりも高いレベルまで増加しました。温度超
過警告の設定が有効になっている場合に排気温度がTemp Setpointを超えると、この警告が発
生します。

Critical ARUファンが最大の回転速度で稼動しており、排気温度が上昇しています。

ARU Fan:1of4
Status: On & Ok
Speed: xxxxrpm
Flow: xxxxcfm

Exhaust Temperature
Upper Plenum: xxxC
Lower Plenum: xxxC
Override: Warning
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周辺環境
Remote Sensor （リモートセンサ）

表示するリモート温度センサを選択します。

Temperature（温度）

選択したセンサの温度を表示します。

Status（ステータス）

選択したセンサの警告状態の詳細を表示します。

Sensor Config（センサ設定）

選択したセンサの名前、警告の限界値、および場所を表示および設定します。

Remote Sensor 矢印キーを使ってセンサを選択します。

Name/Location センサの名前と場所を表示および設定します。

Temperature Limits センサの警告の限界値を表示および設定します。警告しきい値の高低
（Low/Hi）、重要しきい値の大小（Min/Max）、およびAlarm Reset Hysteresis（警告リセット
ヒステリシス）を設定します。ヒステリシス設定には、警告を発して警告状態が終わる前に
設定量によって自身で修正する測定値が必要です。

Rate of Change 警告変更率の設定を表示および設定します。

メンテナンス
Fan History（ファンメンテナンス履歴）

ARU Fan ファンのメンテナンス履歴を表示します。

Date ファンを修理に出した日付を表示します。

Runhours ファンの稼動時間数を表示します。

Remaining ランタイム警告が発生するまでの残り時間を表示します。

Fan Runtime（ファン稼働時間）

Fan Runtime Alarm ファン交換を促す警告を発生させるまでのファンの稼動時間数を設定しま
す。

Remote Sensor:1 of 3
Temperature: xxxC
Status: Normal
Sensor Config.

Fan History
Fan Runtime 
Alarm: >50,000 hrs
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アラーム
アラームが発生すると、ディスプレイから次の方法で通知されます。

•  スクロール中のステータス画面上のアクティブなアラーム画面エントリ

•  30秒ごとの警報音（有効にしている場合）

•  アラームビーコン（オプション）

View Active Alarms（アクティブなアラームの表示）

View Alarms画面には、アラームの数、各アラームの重要度、
各アラームの概要が表示されます。リストが2つ以上の画面
にわたる場合は、スクロールキーを使用してリスト全体を表
示することができます。

Alarm/Event Log（アラーム/イベントログ）

過去の警告およびイベントの一覧を表示します。

New Logged Items New Logged Itemsリストを前回表示した後に記録された項目を表示します。

Entire Log 警告/イベントのログ全体を表示します。

Clear Log このオプションを選択すると、確認画面が表示されます。アラームリストをクリ
アするには、Adminパスワードを入力します。YESを選択すると、リスト内のすべてのアラー
ムをクリアします。NOを選択すると、メイン画面に戻ります。アラームの原因である状態が
解消されていなければ、その状態によるアラームが再発生します。

Clr Latched Alarms ラッチされたアラームログを消去します。

アラーム状態のクリア：

続行するには、いずれかのキーを押してください。

備考：ログを消去すると、WebやTelnetからの情報も同様に消去されます。

Alarm Beacon（アラームビーコン）

Status 取り付けたアラームビーコンのステータスを表示します（オプション）。

Control アラームビーコンのオンとオフを切り替えます。

Alarm Beacon Map 矢印キーを使用して条件リストをスクロールします。Enterキーを押して
ビーコンに条件をマッピングします。画面にApply Now (Pending) と表示されたら、Enter
キーを押して変更内容を保存します。

Alarm Beeper（警告音）

警告音のオンとオフを切り替えます。警告音をONに設定すると、警告状態が発生した場合に
警告音が鳴ります。警告音をOFFに設定すると、警告音は鳴りません。警告状態が発生した場
合、いずれかのボタンを押すと警告音が止まります。別の警告状態が発生すると、再び警告
音が鳴ります。

View Active Alarms
Alarm/Event Log
Alarm Beacon
Alarm Beeper: ON
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システム設定
Device/Network（デバイス/ネット
ワーク）

Local Password システムパス
ワードまたはタイムアウトまで
の時間を変更します。

Password time-out キー操作がなくなってからディスプレイインターフェイスが自動スクロー
ル画面に戻るまでの時間の長さを設定します。再度アクセスするには、パスワードを入力す
る必要があります。

Invalidate Password パスワードタイムアウトを無効にし
て、再度パスワード入力するよう設定します。

Date/Time 現在の日付と時刻を表示または変更します。

Local Interface コントラスト、キークリック、ビーパー、
音量の設定を変更します。

Network Config IPアドレス、サブネットマスク、デフォルトゲートウェイ、ブートモードを
表示または変更します。

•  IP：Network Management CardのIPアドレス

•  SM：Network Management Cardのサブネットマスク

•  GW：Network Management Cardのデフォルトゲートウェイ

•  Boot Mode：Network Management Cardがネットワーク設定を取得する方法

- Manual：Manualモードでは、IP Addressメニューを使用してIPアドレス、サブネッ
トマスク、デフォルトゲートウェイを手動で入力する必要があります。

- BOOTP：Network Management Cardは、BOOTPサーバーからネットワーク設定を取得し
ます。

- DHCP：Network Management Cardは、DHCPサーバーからネットワーク設定を取得しま
す。

- BOOTP&DHCP：Network Management Cardは、BOOTPサーバーまたはDHCPサーバーのど
ちらかからネットワーク設定を検索します。

Units/Log Lamp/Etc（単位/ログランプ/その他）

Flow Units cfm（立方フィート/分）またはm3/hr（立方メートル/時間）を選択します。

Temp Units C（摂氏）またはF（華氏）を選択します。

Check Log 

Rem.Sensor Display Showを選択すると、ラックの吸気口の温度を測定するセンサの要約が表
示されます。センサを取り付けていない場合は、Hideを選択してください。

None/Disabled イベントログに新しいイベントが追加されても、ユーザインターフェイ
スのライトは点灯しません。

Informational イベントが記録されると必ずライトが点灯します。

Warning 警告または重要なアラームが記録されるとライトが点灯します。

Severe/Critical 重要なイベントが記録されたときだけライトが点灯します。

Device/Network
Units/Log Lamp/Etc
Manufacturer Data
Factory Defaults

Device ID

Password: **********
Timeout: 10 Min
Invalidate NOW
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Manufacturer Data（製造データ）

Mfg Data 装置名と製造情報を表示します。

Factory Defaults（出荷時のデフォルト設定）

Set Configuration to Factory Defaults? YESを選択すると、すべての設定値が出荷時のデ
フォルト設定に戻ります。選択しないとNO, ABORT（いいえ、中断）になります。

Device ID（装置ID）

Name ユニットの名前を設定します（最大40文字）。

Contact ユニットの担当者を設定します（最大40文字）。

Location ユニットの位置を設定します（最大40文字）。

電源入力
AC Input A（AC電源入力A）

この入力のAC電圧がARUを稼動させるのに十分であるかどう
かを示します。

AC Input B（AC電源入力B）

この入力のAC電圧がARUを稼動させるのに十分であるかどう
かを示します。

Redundant Pwr

ONを選択すると、冗長電源が失われた場合の警告が有効になります。入力ラインコードが1本
だけの場合は、OFFに設定してください。

AC Input A: On
AC Input B: Off
Redundant Pwr: On
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トラブルシューティング
問題 考えられる原因 対応

主電源（Input A）が使用で
きる状態になっているにも
かかわらず、ARUが代替電源

（Input B）で稼動していま
す。

Input Aの電圧が90 Vを下回っ
ている可能性があります。

Input Aの電圧を確認してください。電圧が
90 Vを下回った場合は、90 V以上に上げてく
ださい。

配電盤で障害が発生している可
能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（WOM-7053）を交換してください。

ARUのCFMが設定値を下回っ
ています。

配電盤で障害が発生している可
能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（W0M-7053）を交換してください。

1つまたは複数のファンで障害
が発生している可能性がありま
す。

APCカスタマサポートに連絡して、ファン
（W0M-7054）を交換してください。

ユニットで排気温度が適切
に読み取られません。

1つまたは複数のファンで障害
が発生している可能性がありま
す。

APCカスタマサポートに連絡して、ファン
（W0M-7054）を交換してください。

センサで障害が発生している可
能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、障害が発
生したセンサを交換してください。

ラックビーコンが作動して
いません。

ビーコンの接続が不適切です。 ビーコンが適切に接続されているか確認して
ください。

配電盤で障害が発生している可
能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（W0M-7053）を交換してください。

ビーコンで障害が発生している
可能性があります。

ビーコン（AP9324）を交換してください。

ネットワークポートが作動
していません。

ネットワークケーブルの接続が
不適切な可能性があります。

ネットワークケーブルを適切に接続してくだ
さい。

Network Management Cardで障
害が発生している可能性があり
ます。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（W0M-7053）を交換してください。

ディスプレイインターフェ
イスが正常に機能していま
せん。

Network Management Cardで障
害が発生している可能性があり
ます。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（W0M-7053）を交換してください。

ディスプレイインターフェイス
のバックライトで障害が発生し
ている可能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、ディスプ
レイインターフェイスを交換してください。

コンソールポートが作動し
ていません。

ユニットがコンソールポートに
適切に接続されていない可能性
があります。

ケーブルが適切に接続されているか確認して
ください。

Network Management Cardで障
害が発生している可能性があり
ます。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（W0M-7053）を交換してください。

リモートセンサで温度が適
切に読み取られません。

コントローラボードで障害が発
生している可能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、電子モ
ジュール（W0M-7053）を交換してください。

センサで障害が発生している可
能性があります。

APCカスタマサポートに連絡して、センサを
交換してください。

リモートセンサが適切に接続さ
れていないか、または誤った
ポートに接続されています。

ケーブルをARUおよびセンサに適切に差し込
んでください。
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仕様
電源系統の仕様

入力電圧 100 V-140 V、1相

周波数 50/60 Hz

定格電流 12 A-10 A

最大消費電力 1200 W

周辺環境

入口空気最高温度 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50°C（122°F）

最大風量（ダクトキット取付時）. . . . . . . . . . . . 2000 CFM（3400 m3/hr）

最大風量での騒音レベル . . . . . . . . . . . . . . . 1 m（3.3 ft）の高さで79 dBA

寸法

送風ファン

送風ファン
（H×W×D）. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135.3×58.4 ×19.0 cm

（53.3× 23×7.5インチ）

梱包時寸法
（H×W×D）. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152.4 ×81.3×30.5 cm

（60×32×12インチ）

正味質量 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47 kg（104 lb）

梱包時重量 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 kg（125 lb）

送風ファンの取付フレームおよび拡張カバー

送風ファン取付フレーム（H×W×D） . . . . . . . . . . 191.8 ×60×22.9 cm
（75.5×23.5×9インチ）

送風ファン取付フレーム拡張カバー（H×W×D） . . . . . 55.9×58.4×15.9 cm
（22×23×6.3インチ）

梱包寸法―フレームおよびエクステンション（H×W×D） . 208.3×78.7×38.0 cm
（82×31×15インチ）

重量―フレーム . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 kg（25 lb）

重量―エクステンション . . . . . . . . . . . . . . . 9 kg（19 lb）

梱包重量―フレームおよびエクステンション . . . . . . 33 kg（73 lb）

準拠規格

UL、C-UL、VDE、FCC Part 15、CE、VCCI、CISPR 22、CISPR 24、EN 61000-3-2、EN 61000-3-3、
AS/NZS CISPR 22、IRAM

熱除去性能 ARUからの風量に基づき、ラックによって引き出される力を
計算したものです。

サーバー入口温度 °F（°C） 上昇温度 °F（°C） 熱気除去（kW）

77 (25.0) 27 (15.0) 17

75 (23.9) 29 (16.1) 18

72 (22.2) 32 (17.8) 20

70 (21.1) 34 (18.9) 21

68 (20.0) 36 (20.0) 23

* ラック全体が記載された温度に上昇して、最大の風量比率での冷却能力です。熱気除去能力は、
風量および温度により異なります。
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APC ワールドワイドカスタマサポート

APC 製品の無料カスタマサポートは次の手段で提供されています。

• APC の Web サイトにアクセスすると、 APC Knowledge Base の資料を参照したり、カスタマサ
ポートへの要望を送信したりすることができます。

- www.apc.com （本社）
特定の国の情報については、ローカライズした APC Web サイトにアクセスしてください。
それぞれのページにカスタマサポート情報があります。

- www.apc.com/support/
グローバルサポートには、 APC Knowledge Base 内で検索および e- support があります。

• APC カスタマサポートには電話または電子メールでお問い合わせください。

- 地域、国別のセンタ：連絡先については www.apc.com/support/contact にアクセスしてく
ださい。

お住まいの地域のテクニカルサポートについては、 APC 製品を購入した APC 営業担当または販売
店にお問い合わせください。

© 2011 APC by Schneider Electric. APC および APC ロゴ  は Schneider Electric Industries S.A.S. 、
American Power Conversion Corporation 、又はその関係会社の所有物です。その他の商標はそれぞ

れ各社の所有物です。

http://www.apc.com
http://www.apcc.com/support
http://www.apc.com/support/contact

	一般情報
	概要
	製品の説明

	安全に関する情報
	パッケージの内容
	必要工具（工具は同封されていません）
	受け取り時の確認


	据付
	取り付けフレームの設置
	ドアの取り外し手順
	取り付けフレームをラックに固定
	本体マウントフレームの拡張と取り付け
	送風ファンの取付
	転倒防止用ストラップの取付
	接地ワイヤの接続

	送風ファン拡張カバー
	送風ファン拡張カバーの調整
	送風ファン拡張カバーの取付

	電源の接続
	オプションの製品

	操作
	ディスプレイインターフェイス
	インターフェイスの操作方法
	パスワード入力

	値の設定
	Master Control
	モード
	Total Flow（全風量）
	kW Support

	ファンのステータス
	ARU Fan
	Status（ステータス）
	Speed（速度）
	Flow（風量）

	排気
	Upper Plenum（上部プレナム温度）
	Lower Plenum（下部プレナム温度）
	Override（温度超過）

	周辺環境
	Remote Sensor （リモートセンサ）
	Temperature（温度）
	Status（ステータス）
	Sensor Config（センサ設定）

	メンテナンス
	Fan History（ファンメンテナンス履歴）
	Fan Runtime（ファン稼働時間）

	アラーム
	View Active Alarms（アクティブなアラームの表示）
	Alarm/Event Log（アラーム/イベントログ）
	Alarm Beacon（アラームビーコン）
	Alarm Beeper（警告音）

	システム設定
	Device/Network（デバイス/ネット ワーク）
	Units/Log Lamp/Etc（単位/ログランプ/その他）
	Manufacturer Data（製造データ）
	Factory Defaults（出荷時のデフォルト設定）
	Device ID（装置ID）

	電源入力
	AC Input A（AC電源入力A）
	AC Input B（AC電源入力B）
	Redundant Pwr


	トラブルシューティング
	仕様


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


